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An ana1ysis of Eng1ish verb-partic1e combinations: A corpus -in formed st ud y app 1i ed to Eng1ish 

1ang uag e teachin g 

Yutaka 110 

This thesis focu ses on Eng1i sh verb-pal1ic1e combinations (VPCs) in Japane se EFL (Eng1ish as 

a foreign 1ang uage) 1eam ers fro m the standpoint of 印中us lingui stics and e1 icit at ion re sea rch 

approach. Based on corpora representing native Engli sh speaker s and Japane se EF L 1eamer s， the 

author considers di 百erences in usage type and frequenc y as we l1 as the sy ntactic and se manti c 

prob1em s of VPCs ， such as aspectua1 usage and parti c1e po sition. Semantic gradience ana1ysis is 

propo se d as a way to acco unt for th e usage di 臼er ences betwee n native Eng 1i sh speake rs and 

Japane se EFL 1eamers. The author a1so re viewed so me of the co 中us and e1i citati on approach es to 

Eng1ish phrasa1 ve rb s， pre se nting so me major factor s for the avoidance of phra sa 1 ve rb s sugge ste d by 

Liao and Fukuya (2004) in addition to so me of the m et hodo10gica1 prob1 ems about the previo us 

corpus studi es 

Fir st， C hapt er 1 (Introduction) stat ed the importance of Eng1i sh ve rb-p arti c1e co mbination s and 

objective ofthis st ud y. It showed the pu 中ose ofthis stud y and three research qu es tion s 

Re sear ch Question 1: Do Japane se 1eamer s of Eng1i sh te nd to use 1ess Eng1ish phrasa1 verb s both in 

number and kind than nat ive speakers of Eng1ish ワ

Research Question 2: Do the di 旺erences in the se manti c nature of phrasa l verb types (figurative vs. 

1itera1) affect the uses of phra sa 1 verb s by Japane se 1eamer s? 

Research Question 3: A re the de ve 10p menta1 stages of the J apanese EFL 1e amer s re1ated w ith the 

uses ofphrasa1 ver bs on the basis oft he ways the 1e amer s' perfo nn ance is mea sured ワ

C hapter 2 (Literature Re vie w) to ok up so m e of the syn tactic and se manti c prob1ems of the 

VPCs such as aspectua1 usage and partic1 e pos iti on. Then it presented se m antic sca 1e ana1ys is 

The author pointed out the importance of se m anti c grad ience w hen w e dea1 w ith the VPCs ， by citin g 

G rie s (2000) and other cog niti ve grammarians. The author a1so re vie we d so me of the co 中us and 

e1icit ation approaches to Eng1i sh ph rasa 1 ve rb s， pre sent ing so me maj or白ctor s for the avo idance of 

phrasa 1 ve rb s in 1iteratur e such as Liao and Fukuya (2004) in addition to so me ofthe methodo1 0g ica1 

prob 1em s about th e pr ev iou s corpus stu die s 

1n C hapter 2， the author arg ue s th at the meaning of phr asa1 ve rb s cannot a1ways be ca tegori ze d 

as bein g eith er fu l1y idiomati c or tota l1y 1it era 1， citing Gries (2000). Th e aut hor ha s tent ati ve 1y 

di vided phra sa 1 ve rb s as fo l1ows: (a) 1i tera 1 or directiona1-phrasa1 ve rb s w ho se m ea ning is a 

straight~町、N



which the pa 巾 cle describes the re sult ofthe action: ClIt off， bllm down 

Particle s may be cla ss ified in a va ri ety of minute ways ， but sy ntactically they could be roughly 

divided into two functiolls ， nam ely adverbial and prepositional ones. Semantic .sca le pre sente d by 

Fukui (2006) m ay be one of the adequate analyses to judg e the degree of grammaticality of VPCs 

The author's proposal ， following co 叩us re search ， is that prepo sitional ve rb s are sema ntically in the 

sa me sca le-cla ss as idiomatic phra sa l ve rbs although the y are syntac ticall y different in many 問 spects.

Thu s， this study theoretically dealt with the sy ntactic and se mantic gradience ， using corpus-based 

evidence. 

As a re sult of considerable amount of literature review ， thi s study is mainl y concemed with 

phrasal ver bs among VPCs ， so that prepositional verbs and phrasal prepositional verbs were not 

dea lt with mu cb. Quirk et al. (1985) sy ntacti ca ll y classified particle s into three groups ， that is， 

l adve 出 als ，p町 os itionals ，and both of them ， but they did not in vest伊 te their actual percentage 

Hence ， thi s study clarified the percentage of the adverb ial and prepositional particles ， usi ng co 叩us

research. 111 the course of this research ， the author proposed a gradient analysis ， and eventually 

presented a spec ific fonnulation by using the BNC as a native co 中us，based on the gradience of tbe 

adverbial degree. 

Kennedy (1920) pointed out that the two parti cles ψ and oul are the mo st important among 

phrasal verbs ， but he did not present a definite rea so n. Uch ikiba (2005) also took up the se two as 

typical aspectual instances ， but the rea so n was also not clarified. This stud y， 00 the other hand ， 

c1early gives the rea so ns. Fir st ， the parti cJes up and out are tbe mo st frequent in number and in 

percentage. Second ， according to this fonnulation ， they are mQre adverbial ones ， that is ， 

st ructurally clo ser to ver bs， not nouns ， which means that they a悶 therefore clo ser to typical phra sa l 

verbs. ln other words ， if part icle s are less ad ve rbial or more prepositional ， they w ill be clo ser to 

r object noun s， thi s in tum means that 出ey are l1lore like prepositional ve rb s 

Other than completive phrasal ve rb s there are a few types of aspectual ve rbs ， such as incepti ve ， 

continuative ， and iterative ， but most of the researchers regard only completive as aspectual phra sa l 

ve rb s. Thi s study clearly explain s the reason w hy mo st researchers think of only completive as 

aspectual phrasal ver bs. Th e completive notion is relat ed to this kind of 匂rpical ve rbal notion of the 

phrasal ver bs and it is le ss connected to the nominal features of prepositional ver bs. Fukui (2006) 

pre se nt s se m antic sca le analysis on phrasal ver bs， usi ng the notion of the degree of idiomaticity ， and 

be mainly addresses phra sa l ve rb s and not prepo sitiooal ve rb s. Corpus linguist s such as Liu (2011) 

also focu s mainly on phrasal verbs so that the y do oot deal with prepositional verbs. This st ud y 

show s that mor e attention is， therefore ， needed to tb e prepositional side of the VPCs. lt then show s 

that many re searc hers classify phrasal ve rb s into three type s， but these di st inction s are vague and not 

so clearly ide 



idiomati c and aspectua l， alth ough in prepOSilional verbs tbere are only two kinds ; li tera l and 

idi omatic. This is because phrasal verbs are close 10 verbs containing aspectua l feat 山 es ，wh il e 

prepositional verbs are close to nouns which lack aspectual features. And ， in the last place ， it is 

suggested that these distinctions in question are grad ien t and the newly-eslablished gradient ana lysis 

in th is study has the key 10 clari 今出em

Chapter 3 (Pre limin ary Survey) presents a brief overview of the results of the high school 

teacher survey on instructional problems related 10 Englisb phrasal verbs. The description is 

pal1ially related 10 Research Queslion I and highlights some of the teaching problems and 

in sufficie nt materials in the current textbooks on phrasal verbs. To find out mo 問 about the needs 

of Eng li sh language teachers with regard to instruclion in phrasal verbs ， this su円 ey was co ndu cted 

among 53 hi gh school teachers-23 jun ior bigh sc hoo l teachers and 30 sen ior high school 

( teachers- iI凶九 T伽泊蜘u叫r

su山i江1口mm巾e町r and autumn ， 20 12. The 目If t恒e回achi 凹ng exper 口lences var 口ied fi骨rO l11 less tha n 0印ne year lhrough 】

alm ost thi 口y years 

The questionnaire consisted of 16 statements related to genera l ed ucat ional topics such as 出e

four core language sk ill s (listen in g， speak in g，同ading ，and writing) as we ll as rather spec ific one s 

such as grammat ica l problems relating to teaching Eng li sh phrasal verbs. According 10 

quest lO凹aires to high schoo l teachers ， it is shown that phrasal verbs are lhought 10 be nol so 

im po rtant in curricu lum ， and tberefore lhey are not taughl so much in lhe class. Many leachers 

co nsid er the contenl of texlbooks as in sufficie nt in dealing wit h phrasal ve rb s， and ， in fact ， phrasal 

verbs are genera ll y not as frequent as prepositional verbs. The teacher report to the questiOImaire 

shows that the conten t oftextbooks is not always sufficient 自由 language leaming 

As a result of error analys is in the JEFLL co 叩US，it was found that . errors in the use of 

prepositions were closely related to the leaming stage of prepositions. Error analyses of VPCs 

reveal that not only linguistic factors but also environmenta l factors such as teacher instruction or the 

co nt ent of the textbooks have some influen ce on the leaming of phrasal ve rb s， somet im es giving 

many problems to leam. We may reduce the problems if we can modify teaching methods and 

materials after the deep consideration ofthese data 

In addi ti on ， the proportions ofphrasa l and prepositional verbs as a percentage oftotal words in 

Japanese junior and senior high sc hoo l Eng li sh textbooks we 悶 calcu lated using Microsoft Excel 

On average ， phrasal verbs are used as often in the se texts as in the native corpus LOCNESS ， but 

there is great variation 

Chapter 4 (Met bodo logy) ， gives us the combinat ions of two research metbods ， namely ， co 中us

approac h and elic it at ion test research. Corpus approach is the main method in this study 10 ob lain 

objeclive data to explain the characlerisl ics of the VPC s， but it also needs more evide nces 10 look 

further in to objectiv ity. Thu s， elicilation lesl s are used in this thesis as a means of exper im enlal 



approach. The integration of the co 中us approach and elicitation research can be found in the 

recent corpus studies to an extent 

C hap ter 4 also pr esents the research methods used to investigate three research qu es tion s， 

including spec 凶cs of the elicitation test technique for English phrasal ve rb s. This thesis conducts 

these to compare the results wit h those of corpus analysis and the previous st udi es 

The elicitation te st for Eng li sh phrasal ve rb s was administered to both university and high 

school st udent s. The in strume nt used was based on that used by Liao and Fukuya (2004) ， who 

in ves tigat ed the use and avoidance of English phrasal verbs by Chinese leamers. ln their st ud y， six 

groups of intennediat e and advanced leamers took one of three tests (multiple-cboice ， tr ans lation ， or 

recall) th at covered both literal and figurative phrasal verbs ， and 15 native spea ker s also took the 

multiple-choice tes l. The results show that three factors (proficiency level ， suc h as intennediat e 

and advance d， phrasal-verb type ， such as literal and figurative ， and te st type ， such as multiple-choice ， 

translation ， and recall) a百ected the leam ers' avoidance ofphrasal verbs. It may also be pointed out 

that the differences between first and second languages and the se m ant ic di 伍 culty of phrasal verbs 

may lead to this avoidance 

Th e evidence sugge sted by Waibel (2007) implie s that leamers such as Japane se EFL leamers 

who lack phrasal ve rb s in Ll tend to avoid using phrasal verbs in English ， while those such as 

Genna n・speak ing EFL leamers who have phrasal ver bs in their Ll do not avoid using these in 

English. The data 白om JEFLL and the BNC were compa 悶 d to test this idea empiricall y. Further ， 

Japan ese leamers ' avoidance of Englisb phrasal verbs was in vest igated by conducting the same kind 

of elicitation tests used in Liao and Fukuya (2004) in order to CO l11pare non-nati ve speakers with 

English native speake rs 

Fifteen pairs of phrasal and one-word verbs were selected based on native speake r preference 

a l11ultiple-choice test was cO l11posed on the basis of the 15 sbort dialogues from the test of nati ve 

speaker s. ln each dialogue ， the verb in question was le 白 blank. The pa 巾 Clpants wer 巴e asked to fill 

旧 tbe blank with one of the four ve rb s presented below th e dialogue: a phrasal ver b， an equivalent 

one-word ve rb ， and two distractor ve rb s. The pat1icipants had about 10 l11inutes to complete the 

tes t. Because eacb item actually contained two correct answers ， the 



data 

The findin gs in thi s study show that the uses of phrasa1 ver bs are strong1y influenced by topics 

or themes ， deve10pmenta1 sta ges of 1eamin g， and spoken or w ritten registers. In add ition ， it was 

a1so shown that phra sa1 verbs are 1ess use d than pr epo siti ona 1 ve rb s in every co 中山

C hapter 5 (Resu 1t s) shows the resu1ts of the corpus ana 1ysis an d e1icitation re sea rch. As for 

the corpus re sea rch ， it was sho w n that Japane se 1eamers underu se d phra sa 1 ve rbs in number and kind ， 

compared to nati ve speaker s of Eng 1i sh. And it was c1aimed that it was significant to in ves tigate 

and compa 問 the data of the variou s co 中 ora in order to know the objecti ve uses of th e phra sa1 ve rb s 

As for the elicitation resea rch ， the abo ve-mentioned three re search question s we re answered 

W ith reg ar d to Re se arch Question 1， a number of co rpu s and e1icitation ev iden ce sho ws that 

Japanese 1eamers of Eng 1i sb avo id phra sa1 ve rb s. Conceming Re search Q ue stion 2， e1icit at ion te sts 

bave shown tha t thi s avoidance is affected by di 仔er ences in semantic type (figurative vs. 1itera1) and 

that the se 1eamers tend to avo id phra sa1 ve rb s w ith figurative me aning s mor e than tho se with 1itera1 

meanm gs . Fina l1y， w ith regard to Rese arch Question 3， mu1tip1 e-choic e te sts showed greater 

avo id ance of figurative phra sa1 verbs than 1iteral phra sa 1 ve rb s in Japan ese advanced 1e amer s of 

Eng li sh. Tbis finding is in accordance with pre vious findings usi ng different m easure s， such as 

those of Liao and Fuk uya (2004) ， who found that 1it era1 phra sa 1 verb s were manife sted in trans1 at ion 

tes t a10ne among C hine se 1eamers ， or those of Dagut and Lau たr (1985) ， w ho found greater 

avo id ance of figurative than of 1it era 1 phrasa 1 ve rb s in al1 three te sts (mu1 tip1e- choice ， tran s1ation ， 

and memori za tion) in the case of int ennediate Hebrew 1eamer s of Eng1ish ， whose native 1anguage 

1acks the phr asa 1 verb structure . 

From a stati stica 1 point of vie w， the autbor conducted the Ko 1m ogo 10v -Sm im ov and Le ven 

te sts on the se scores to identif シnonn a1 di str ibution and homogeneity of va riance. Th e re su1t s 

suggested that th ey did not di stribu te nonna l1y， nor was their homogeneity of var iance c1ea r1y shown 

Therefore ， this stud y conducted nonparametric stati sti c tes ts includin g Kruska1-Wa l1is and 

Stee 1- Dwass te sl. The Kruska 1- Wa l1is te st sho we d slgni 日cant di 官官ence s between these thre e 

pa 目icipant groups ， that is， native speaker s of E ngli sh， Japan ese uni ve rsit y students ， and Japan ese 

high sc hoo 
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EFL learner s. The evidence pr ese nted in Waibel (2007) il1lplies that learner s， who lack phra sa l 

ver bs in their Ll， such as Japane se EF learn 町民 tend to avo id using phra sa l ve rb s in English ， whi le 

tho se who ha ve phrasal ve rbs in th eir Ll， such as Gennan leamer s， do not avoid using these in 

English. To test this clai l1l， the author assessed the frequency of phrasal ver bs in Japane se EFL 

corpora ， and cO l1lpared it w ith nati ve corpora. ln addition ， the author inve stigated the Japan ese 

leamer s' avoidance of English phra sa l ve rb s by el1lploying the same kind of elicitation tests us ed in 

Liao and Fukuya (2004) in order to cO l1lpare non-nati ve speake rs with English nati ve speaker s 

[n C hapter 6， the author also dealt with the se mantic analysis of the ve rb: mak e， refe 口mg to 

the pr ev iou s st udie s. Using the JEFLL co 中 us ，it was re vea led that Japane se leamer s were apt to 

use more of core ll1eaning s of ve rbs ; they tended not to focus on tljeir ab st ract (e.g. ， dele xical ， 

ca usat ive ) ll1ea ning s. 011 a related note ， phra sa l verb s are regarded as one of the more abstract 

typ es of ve rb s， and they tend to be underu se d more by non-native English speaker s tban nati ve 

Engli sh spe akers. Another finding show s that it is easier for Japane se leamer s to use literal phra sa l 

verbs than figurative phrasal verbs ， but that conversely ， native speakers tend to prefer using 

figurative phrasal ve rb s to literal phrasal ve rb s 

C hapter 7 (Pedagogical Il1lplic at ion s) show ed SO l1le of th e pedagogical il1lplication s of the 

teaching of phrasal ve rb s. Some pr evio us re sea rch findings on teaching vocabulary were reviewed 

According to the re searc h 011 L2 vocabulary acquisition in Japane se high school education ， Japan ese 

leamers are lik ely to have been expo se d to li ll1ited voca bulary learning strategies. Characte 口stIc

ex ample s includ e a p問 dominance of rote leamin g， and shallow cogn 山 ve strategie s such as ve rb al 

repetition . To addre ss tb ese iss ues ， Takahashi and Matsuya (2012) suggest a sys te l1latic leaming 

syste ll1 for English phra sa l verbs that dra w on th e 自ra l1lework of cogniti ve gram l1lar advocated by 

Langacker (1987). C hujo (2006 ， 2012) also pre sen ted a data-dri ve n leaming (DDL) syllabus 

de sig n cO l1lbining a Japan ese -E l1gli sh parall el corpus with a CA LL pro gra ll1 to produce a set of 

corpus-based lex ico-gra l1ll1latical leaming ac ti viti es for beginning EFL le amer s. Their 

experimental methods demon stra ted 出e effectiveness of syste matic teaching of phra sal verbs witb 

the help of visual imag es. T 



examples of language use and variation in contex t. Other corpus-based teaching material s and task 

activities ， such as giv e lIP and pllt 011， are sbown as additiona l examples. Give up is frequentl y used 

in negative contexts with emphatic adverbs such as co mplet e/y， elltir e/y， or with subjective adverb s 

such as easily. Put 011 and take oJJ ‘are neutral expressions but there are a variety of otheJ 

synonymous expressions such as pllll 011， th ro w 011， slip 011， or pull "-が throw ojJ， and slip off. 

Corpus-based teaching mat erial s like tbe se provide student s with examp les of real language use ， 

helping leamer s to identif y and use lang uage that is approp' 阻te 旧 different contexts. Howe ve r， 

because ∞中us-based materials or text s are examp les of real language use ， they may sometimes be 

ratber difficult for beginners. ln that ca se ， then ， we sbou ld make judicious use of corpu s-based 

materials ， carefu ll y considering the pro 抗日ency of the student s. And it ma y be ve ry useful おr

non-native leamers to leam Eng lish phrasal verbs in the same leaming proce ss of Ll ， which ex叩pa叩nd白s 

( 山hei削e引町1げrv刊oc印aぬbl山J'f，合fom

/ 

ln Cbapter 8 (Co 凹nclus 剖l旧on吋1サ)， the results showed that Japane se leamer s 9f English use d phra sa l 

verbs le ss frequently than did nati ve speakers . of English ， that they use d the ve rb s in their core 

meaning s more often than native speaker s， and tbat they had a tendency to use more concrete 

expressions and fewer abstract expressions (e .g. ， light verbs or delexical verbs ， wh ich have Iittle 

semantic content of their own and need additiona l specific noun s， for example ， mak e a decisi ol1， or 

phra sal verbs such as make up). To fix 出e semantic borders between the se meanings clearly ， 

minute corpus research usin g native corpora such as the BNC and COCA was conducted. Thi s 

co 中us re sea rch also built on the pre se nt re searc h to show why Japane se leamers of Eng li sh use 

phrasal ve rbs le ss than nati ve speak ers-whether it is on ly because of tbe influence of tbeir Ll or 

whether roles are also played by di 宵erent Eng li sh teaching method s or materials. The results 

I【ldicated that both ofthem influenced the und er use ofphrasa l verbs by Japane se leamers ofEnglish 

Questionnaires for high sc hool teacher s assesse d teachers ' opinions regarding four language 

skills-listening ， speaking ， reading and writing -and the impOrlance offactors affecting 出e leaming 

of grannnar and voca bulary ， w ith a focus on phra sa l verbs. The resu lt s show that teachers find the 

teaching of phrasal ve rb s di 旺icult because of various time and resource constra int s. ln the co ur se 

of the study ， the author compared high sc hool te xtbook s with the leamer co 中ora to show the 

relationship s between teaching material s and leam ers' de ve lopmenta l stage s. Add iti onally ， it was 

revealed that they were so mewhat corre lated with each other as far as a number of pr epo sitional 

mi suses ofthe JEFLL corpu s， such as to ， w ilh， and others ， were concemed 

Thus ， it should not be surprising that the corpus re se arch show s that Japane se leamer s of 

Eng li sb use phra sa l ve rbs wit h lower frequency than native speak er s， becau se Japan ese leam ers tend 

to prefer the co re m ean ing s. of ve rb s. ln other wor ds， they leam phr asa l verbs by rote ， w ith one 

meaning for eac h， and thu s these ve rbs have less utilit y for them than the y do for nati ve spe aker s， 

who use them in a wider range of meanings ， fr ひm co ncrete or Iitera l to abstract or figurati ve 



Japanese leamers are weak at idiomatic phrases. Phrasal verbs have a wide range of meanings ， so 

it is difficult for non-native speakers such as Japanese leamers of English to cho ose suitab le particle 

combinations. Ip addition ， the choice of pal1icles is not an issue that is emp hasized in Eng li sh 

textbooks in Japan because ofthe low frequency ofthe appearance ofphrasal verbs. 

As for co 中us analysis ， the statist ical techniques of log-likelihood and correspondence 

analyses were used. Tbe study showed tbat both log- Iikelihood ana lysis and con'espondence 

analysis worked we ll for the purpose of identifying the relationships of items such as phrasal verbs ， 

or di 汀erent co 中ora

ln this study ， the author combined corpus data with the otber type of Iinguistic data using an 

elicitat ion technique. ln lang uage studies ， corpus analyses make it possible to study the properties 

of the lin gui stic output of lan guage users ， whi le elicitation research or exper im ental technique gives ， 

l acce 田 to 出e prop 白羽田 of 師 m 叩凶 processe s and structures underiy 叫 l叫 U申 production and 

comprehens ion. Quite a few 問 searchers ，therefore ， have been involved in these experimental 

techniques ， and these 1¥νo comb ination s seem to give U$ a more holi stic view of languag e education 

As for the pedagogical implications of teaching phrasal verbs ， Japanese leamer s shou ld focus 

more on figurat ive meanings than literal me an in gs because they are weake r at using and 

understanding abstract aspects of lan guage meanings 


